
II.b Rok / Year 
II.c Odbor a program /

Study field and programme

1988 učiteľstvo 

všeobecnovzdelávacích 

predmetov v aprobácii 
2004 Všeobecná jazykoveda

2012 Všeobecná jazykoveda

Vedecko/umelecko-pedagogická charakteristika osoby 1

Research/art/teacher profile of a person 2

Dátum poslednej aktualizácie / Date of last update: 

I.11 ORCID iD 3

https://orcid.org/0000-0002-1933-2887

I. Základné údaje / Basic information

I.3 Tituly  / Degrees 
doc., PhDr., PhD.

I.4 Rok narodenia / Year of birth
1965

I.5 Názov pracoviska / Name of the workplace
Prešovská univerzita v Prešove, Filozofická fakulta, Inštitút germanistiky

Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach, Filozofická fakulta v 

Prešove

Martina

I.1 Priezvisko / Surname
Kášová

15.1.2022

Tlačivo VUPCH určuje štruktúru dát Vedecko/umelecko-pedagogickej charakteristiky osoby pre spracovanie príloh žiadostí SAAVŠ. 

The form determines the data structure of the Research/art/teacher profile of a person. It is used for processing the annexes to the Slovak Accreditation Agency 

for Higher Education (SAAHE) applications.

I.6 Adresa pracoviska / Address of the workplace
Ul. 17. novembra 1, 080 01 Prešov

I.2 Meno / Name

I.7 Pracovné zaradenie / Position
vysokoškolský učiteľ - docent

I.8 E-mailová adresa / E-mail address 
martina.kasova@unipo.sk

I.9 Hyperlink na záznam osoby v Registri zamestnancov vysokých škôl 

/ Hyperlink to the entry of a person in the Register of university staff

https://www.portalvs.sk/regzam/detail/854

II.2 Vysokoškolské vzdelanie druhého 

stupňa / Second degree of higher 

education

Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach, Filozofická fakulta v 

Prešove

II.3 Vysokoškolské vzdelanie tretieho 

stupňa / Third degree of higher education

Prešovská univerzita v Prešove

II.4 Titul docent / Associate professor
Prešovská univerzita v Prešove

I.10 Názov študijného odboru, v ktorom osoba pôsobí na vysokej škole 

/ Name of the study field in which a person works at the university

učiteľstvo a pedagogické vedy, filológia

II. Vysokoškolské vzdelanie a ďalší kvalifikačný rast / 

Higher education and further qualification growth
II.a Názov vysokej školy alebo inštitúcie / 

Name of the university or institution

II.1 Vysokoškolské vzdelanie prvého 

stupňa / First degree of higher education

II.5 Titul profesor / Professor
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III.c Časové vymedzenie / 

Duration

2012 - trvá

1997- 2012

1991 -1997

IV.c Rok / Year

2021

2018

2017

2015

2014

2014

2014

2012

2012

2011

2011

2011

2009

2008

2007

2006

2006

III.b Inštitúcia / Institution

Prešovská univerzita v Prešove

Prešovská univerzita v Prešove

UPJŠ Košice (1992-1997) Prešovská univerzita 

III. Súčasné a predchádzajúce zamestnania / Current and previous employment

III.a Zamestnanie-pracovné zaradenie / Occupation-position

vysokoškolský učiteľ - docent

vysokoškolský učiteľ - odborný asistent 

II.6 Titul DrSc. / Doctor of Science (DrSc.) 
–

vysokoškolský učiteľ - asistent 

IV. Rozvoj pedagogických, odborných, jazykových, digitálnych a iných zručností 

/ Development of pedagogical, professional, language, digital and other skills
IV.a Popis aktivity, názov kurzu (ak išlo o kurz), iné /

Activity description, course name, other

Školenie manažmentu

IV.b Názov inštitúcie / Name of the institution

ESO Education Group Stockstadt. Bad Neuenahr-Ahrweiler, Nemecko

Workshop Vzdelávanie orientované na študenta Univerzita J. Selyeho v Komárne

DAAD/ Universität Trier – Dr. Lobenstein-Reichmann

DAAD – seminár ďalšieho vzdelávania pre 

vysokoškolských učiteľov: „Übersetzungsdidaktik“

Terminologický seminár - trestné právo Jednota tlumočníků a překladatelů Praha/ UMB Banská Bystrica

Semestrálny študijný pobyt Germanistik und DaF, Julius-Maximilians-Universität, Würzburg, 

Nemecko

Študijný pobyt Universität Wien, Rakúsko

Školenie - Auslandsgermanistik Universita Novi Sad, Srbsko

Workshop Quo vadis, SUNG? 

Školenie ÖDaF - Ressourcen Österreichischer Verband für Deutsch als Fremdsprache/ Zweitsprache, 

Viedeň, Rakúsko

Školenie na dosiahnutie osvedčenia na skúšanie 

Rakúskeho jazykového diplomu/ Österreichisches 

Sprachdiplom Deutsch. 

Rakúsky inštitút Brno, Česká republika

Školenie manažmentu BeOne – Gemeinsam mit Rendite 

und Wachstum zum Erfolg!

ESO Education Group Stockstadt. Bamberg, Nemecko

Ďalšie vzdelávanie - Translationswissenschaften

DAAD/Prešovská univerzita v Prešove

Goethe-Institut Bratislava/Viedeň, Rakúsko

Karl-Franzens-Universität Graz, Institut für Theoretische und 

Angewandte Translationswissenschaft. Graz, Rakúsko

DAAD – seminár ďalšieho vzdelávania pre 

vysokoškolských učiteľov: „Recherchetechniken für 

Übersetzer“.

DAAD/Prešovská univerzita v Prešove

DAAD seminár ďalšieho vzdelávania pre 

vysokoškolských učiteľov „Deutsch für Lehrkräfte im 

studienbegleitenden Fremdsprachenunterricht – 

DAAD/Ekonomická univerzita Bratisla

Školenie E-Learning Technická univerzita Drážďany, Nemecko.  Multimediales 

Sprachlernzentrum. Leitung Mediendidaktik & E-Learning Projekte. 

Technische Universität Dresden, Fakultät Sprach-, Literatur- und 
Školenie E-Learning im Fremdsprachenunterricht Philologisch – kulturwissenschaftliche Fakultät, Institut für Germanistik 

(Deutsch als Fremdsprache), Dr.-Karl-Lueger-Ring 1, A-1010 Viedeň, 

Rakúsko

Sprache im dritten Reich. Medzinárodný vedecký 

seminár
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1994

1992

V.1.c Stupeň / 

Degree

V.1.d Študijný odbor / Field of 

study

I. učiteľstvo a pedagogické 

vedy/Teacher Training and 

Education Science
I. učiteľstvo a pedagogické 

vedy/Teacher Training and 

Education Science
I. filológia/Philology

I. učiteľstvo a pedagogické 

vedy/Teacher Training and 

Education Science
II. učiteľstvo a pedagogické 

vedy/Teacher Training and 

Education Science
II. učiteľstvo a pedagogické 

vedy/Teacher Training and 

Education Science
II. učiteľstvo a pedagogické 

vedy/Teacher Training and 

Education Science
II. učiteľstvo a pedagogické 

vedy/Teacher Training and 

Education Science

V.2.b Stupeň / 

Degree

V.2.c Študijný odbor / Field of 

study

I. učiteľstvo a pedagogické 

vedy/Teacher Training and 

Education Science
II. učiteľstvo a pedagogické 

vedy/Teacher Training and 

Education Science
I. filológia/Philology

II. filológia/Philology

Úvod do štúdia nemeckého jazyka Učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry v 

kombinácii

Didaktika nemeckého jazyka 1  Učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry v 

kombinácii

Didaktika nemeckého jazyka 2  Učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry v 

kombinácii

Didaktika nemeckého jazyka 3  Učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry v 

kombinácii

Učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry v 

kombinácii

Vývin nemeckého jazyka

Učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry v kombinácii

Učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry v kombinácii

V.3.a Názov odboru habilitačného konania a inauguračného konania / 

Name of the field of habilitation procedure and inaugural procedure

V.3. Prehľad o zodpovednosti za rozvoj a kvalitu odboru habilitačného konania a inauguračného konania v aktuálnom akademickom roku / Overview of the 

responsibility for the development and quality of the field of habilitation procedure and inaugural procedure in the current academic year

Morfológia pre prekladateľov Nemecký jazyk a kultúra v kombinácii

V.1. Prehľad zabezpečovaných profilových študijných predmetov v aktuálnom akademickom roku podľa študijných programov / Overview of the profile courses 

taught in the current academic year according to study programmes 

Morfológia nemeckého jazyka

V.2. Prehľad o zodpovednosti za uskutočňovanie, rozvoj a zabezpečenie kvality študijného programu alebo jeho časti na vysokej škole v aktuálnom akademickom 

roku / Overview of the responsibility for the delivery, development and quality assurance of the study programme or its part at the university in the current 

academic year 4

V.2.a Názov študijného programu / Name of the study programme

V.3.b Študijný odbor, ku ktorému je priradený / 

Study field to which it is assigned

V.4. Prehľad vedených záverečných prác / Overview of supervised final theses

Nemecký jazyk a kultúra zameraný na prípravu prekladateľov a tlmočníkov v kombinácii

Nemecký jazyk a kultúra zameraný na prípravu prekladateľov a tlmočníkov v kombinácii

Gramatika nemeckého jazyka Učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry v 

kombinácii

V. Prehľad aktivít v rámci pedagogického pôsobenia na vysokej škole 

/ Overview of activities within the teaching career at the university

V.1.b Študijný program /

Study programme

V.1.a Názov profilového predmetu / 

Name of the profile course 

Učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry v 

kombinácii

Goethe-Institut Kurz ďalšieho vzdelávania zahraničných učiteliek a 

učiteľov nemeckého jazyka „L 4.6 Deutschland im 

Vergleich: Dresden -  Stuttgart“ 

Semestrálny študiný pobyt Universität Bayreuth, Institut für internationale Kommunikation, 

Interkulturelle Germanistik, Nemecko
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V.4.c Dizertačné (tretí stupeň)

/ Dissertation (third degree)

1

3

V.5.c Stupeň 

/ Degree

V.5.d Študijný odbor 

/ Field of study

I.

učiteľstvo a pedagogické 

vedy/Teacher Training and 

Education Science

I.

učiteľstvo a pedagogické 

vedy/Teacher Training and 

Education Science

I.

učiteľstvo a pedagogické 

vedy/Teacher Training and 

Education Science

I.

učiteľstvo a pedagogické 

vedy/Teacher Training and 

Education Science

II.

učiteľstvo a pedagogické 

vedy/Teacher Training and 

Education Science

3

V.5.b Študijný program 

/ Study programme

V.5.a Názov predmetu 

/ Name of the course 

V.4.b Diplomové (druhý stupeň)

/ Diploma (second degree)

V.4.a Bakalárske (prvý stupeň)

/ Bachelor's (first degree)

V.4.2 Počet obhájených prác 

/ Number of defended theses

4

Obchodná korešpondencia  

V.4.1 Počet aktuálne vedených prác 

/ Number of currently supervised theses

Produktívne písanie 

Seminár k bakalárskej práci 1

Seminár k bakalárskej práci 2

Učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry v 

kombinácii

Učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry v 

kombinácii

Učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry v 

kombinácii

Učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry v 

kombinácii

Súvislá pedagogická prax 1 
Učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry v 

kombinácii

22

V.5. Prehľad zabezpečovaných ostatných študijných predmetov podľa študijných programov v aktuálnom akademickom roku 

/ Overview of other courses taught in the current academic year according to study programmes

89
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II.

učiteľstvo a pedagogické 

vedy/Teacher Training and 

Education Science

II.

učiteľstvo a pedagogické 

vedy/Teacher Training and 

Education Science

II.

učiteľstvo a pedagogické 

vedy/Teacher Training and 

Education Science

II.

učiteľstvo a pedagogické 

vedy/Teacher Training and 

Education Science

I. filológia/Philology

I. filológia/Philology

I. filológia/Philology

I. filológia/Philology

I.
historické vedy/Historical 

Sciences

I.
historické vedy/Historical 

Sciences

II.
historické vedy/Historical 

Sciences

VI.1.b Za posledných šesť rokov 

/ Over the last six years

33

2

8

2

4

1.

2.

3.

4.

Archívnictvo

Seminár k záverečnej práci 2 Nemecký jazyk a kultúra v kombinácii

AAB Komunikačné funkcie nemeckého konjuktívu a slovenského kondicionálu / Martina Kášová. - 1. vyd. - Prešov : Filozofická fakulta Prešovskej univerzity, 2007. - 

162 s. - (Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis; Monographia 68 ; AFPh UP 151/233). - ISBN 80-8068-534-7.

AAB Môj volič - môj pán! : lingvokulturologické reflexie o politickej reklame / Martina Kášová. - Prešov : Vydavateľstvo Prešovskej univerzity v Prešove, 2011. - 160 

s. - ISBN 978-80-555-0447-6.

Seminár k záverečnej práci 1 Nemecký jazyk a kultúra v kombinácii

Stredoveké a novoveké nemecké texty Archívnictvo

Diplomový seminár 2

Nemecké novoveké písomnosti

Učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry v 

kombinácii

VI.1.5 Počet pozvaných prednášok na medzinárodnej a národnej úrovni / Number of invited lectures 

at the international, national leve

Nemecký jazyk a kultúra v kombinácii

VI.1.4 Počet ohlasov registrovaných v databázach Web of Science alebo Scopus na výstupy tvorivej 

činnosti / Number of citations registered in the Web of Science or Scopus databases

Učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry v 

kombinácii

VI.1.2 Počet výstupov tvorivej činnosti registrovaných v databázach Web of Science alebo Scopus / 

Number of the research/artictic/other outputs registered in the Web of Science or Scopus databases

VI.1.1 Počet výstupov tvorivej činnosti / Number of the research/artictic/other outputs

VI.1. Prehľad výstupov tvorivej činnosti a ohlasov na výstupy tvorivej činnosti 

/ Overview of the research/artistic/other outputs and the corresponding citations

VI.2. Najvýznamnejšie výstupy tvorivej činnosti / The most significant research/artistic/other outputs 5

Nemecký jazyk a kultúra v kombinácii

Diplomový seminár 1
Učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry v 

kombinácii

VI. Prehľad výsledkov tvorivej činnosti / Overview of the research/artistic/other outputs

AFD Mit Phraseologismen überzeugen / Martina Kášová ; In: Germanistik interdisziplinär : Beiträge der 22. Linguistik-und Literaturtage, Banská Bystrica/Slowakei, 

2014. - Hamburg : Verlag Dr. Kovač, 2016. - ISBN 978-3-8300-9148-6. - S. 405-412.

ABB Výskum viacslovných pomenovaní v germánskych jazykoch (angličtina, nemčina) a v románskych jazykoch (francúzština, španielčina) / M. Bilá, A. Kačmárová, 

M. Kášová ... [et al.] ; In: Viacslovné pomenovania v slovenčine. - Prešov : Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove, 2015. - ISBN 978-80-555-1410-9. - S. 

[57]-127.

2

4

125

162

VI.1.a Celkovo / Overall

2

Súvislá pedagogická prax 2
Učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry v 

kombinácii

Súvislá pedagogická prax 3

Obchodná korešpondencia  

Produktívne písanie 

Stredoveká nemčina Archívnictvo

VI.1.3 Počet ohlasov na výstupy tvorivej činnosti / Number of citations corresponding to the 

research/artictic/other outputs
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5.

1.

2.

3.

4.

5.

1.

2.

3.

4.

5.

1.

2.

3.

4.

5.

KEGA 034PU-4/2019-2021 Trilingválny paralelný nemecko-slovensko-český prekladový slovník Prešovská univerzita v Prešove (hlavná riešiteľka)

Koronavírus v slovnej zásobe [print] / Martina Kášová, Slavomíra Tomášiková, Eva Mária Hrdinová, Ľudovít Petraško, Zdenko Dobrík. - 1. vyd. - Prešov : 

Vydavateľstvo Prešovskej univerzity, 2020. - 144 s. - ISBN 978-80-555-2519-8. [2] DOBRÍK, Zdenko 2020. Konštruovanie významov v koronavírusovom diskurze. In 

Slovenská reč : print, elektronický dokument, ISSN 0037-6981; 1338-4279. Bratislava, 2020, Roč. 85, č. 3, s. 307-323. Dostupný na internete 

<https://www.juls.savba.sk/ediela/sr/2020/3/sr20-3.pdf>

Illokutionen - ein sprachwissenschaftliches und kommunikatives Phänomen als aktuelles Problem in der Sprachforschung / Martina Kášová. - In: Sprache und 

Sprachen im mitteleuropäischen Raum : Vorträge der internationalen Linguistik-Tage, Trnava 2005. - Trnava : Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave, Filozofická 

fakulta, 2006. - ISBN 80-89220-41-X. - S. 89-101. [3] LÜDTKE, Ch., SAVCHUK-AUGUSTINOVÁ, K. 2010. Kontrastive Analyse Slowakisch-Deutsch. In Deutsch als Fremd- 

und Zweitsprache : ein internationales Hanbuch. Berlin : De Gruyter Mouton, 2010, s. 698. ISBN 978-3-11-020507-7.

"Dobrý človek z Bratislavy" / Martina Kášová ; Recenzenti Richard Repka, Ján Liďák. - In: Jazyk a politika : na pomedzí lingvistiky a politológie. - Bratislava : Ekonóm, 

2016. - ISBN 978-80-225-4292-0. - S. 94-103. [4] ŠTEFANČÍK, R., HVASTA, M. 2019. Jazyk pravicového extrémizmu. Bratislava : Ekonóm, 2019, s. 251. ISBN 978-80-

225-4642-3. [4] ŠTEFANČÍK, R., DULEBOVÁ, I. 2017. Jazyk a politika: jazyk politiky v konfliktnej štruktúre spoločnosti. 1. vyd. Bratislava : Vydavateľstvo EKONÓM, 

2017, s. 14, 176. ISBN 978-80-225-4414-6.

VI.4. Najvýznamnejšie ohlasy na výstupy tvorivej činnosti / The most significant citations corresponding to the research/artistic/other outputs7

AEC Komparative Terminologie um das Coronavirus [elektronický dokument] / Martina Kášová. - In: Current development of society [elektronický dokument] : 

integration of analytic and synthetic approaches / Slawomir Mazur, Vojtech Slomski et.al. - Mainz : Logophon Verlag, 2020. - ISBN 978-3-936172-57-7. - S. 30-36.

AFD Politisches Lexikon als Basis für ein erfolgreiches Unternehmen [elektronický dokument] / Martina Kášová. - In: Business and innovation in business activities 

[elektronický dokument] / Eva Hvizdová, Ivana Butoracová Šindleryová, Viera Mokrišová, Juraj Rákoš, Elena Širá. - Mainz : Logophon Verlag, 2018. - ISBN 978-3-

936172-54-6. - S. 42-50.

BAB Koronavírus v slovnej zásobe [print] / Martina Kášová, Slavomíra Tomášiková, Eva Mária Hrdinová, 1. vyd. - Prešov : Vydavateľstvo Prešovskej univerzity, 2020. - 

144 s. - ISBN 978-80-555-2519-8.

AAB Kontrastívne aspekty nemeckej a slovenskej lexikografie / Slavomíra Tomášiková, Marián Fedorko, Martina Kášová ... [et al.] ; 1. vyd. - Prešov : Filozofická 

fakulta Prešovskej univerzity v Prešove, 2017. - 206 s. - (Opera translatologia ; 4/2017). - ISBN 978-80-555-1877-0.

AAB Matka a dieťa v slovnej zásobe : kultúrne a jazykové rozdiely pri preklade odbornej komunikácie v sociálnoprávnej oblasti z nemeckého do slovenského a 

českého jazyka [print] / Martina Kášová, Slavomíra Tomášiková, 1. vyd. - Prešov : Vydavateľstvo Prešovskej univerzity, 2021. - 115 s. - ISBN 978-80-555-2733-8.

VI.3. Najvýznamnejšie výstupy tvorivej činnosti za ostatných šesť rokov / The most significant research/artistic/other outputs over the last six years 6

Môj volič - môj pán! : lingvokulturologické reflexie o politickej reklame / Martina Kášová. - Prešov : Vydavateľstvo Prešovskej univerzity v Prešove, 2011. - 160 s. - 

ISBN 978-80-555-0447-6. [4] SZYJKO, Cezary Tomasz 2014. Rozwinac kluczowe kompetencje poszukiwane na rynku pracy. In Kvalifikácia pre budúcnosť : zborník 

recenzovaných vedeckých prác s medzinárodnou účasťou. 1. vyd. Košice : Technická univerzita v Košiciach, 2014, s. 282. ISBN 978-80-553-1838-7. [3] ŠICHOVÁ, 

Kateřina 2015. Jak frazémy dělají reklamu: úvahy k typologii frazémů v reklamě. In Radost z jazyků : sborník příspěvků k 75. narozeninám prof. Františka Čermáka. 

Praha : NLN, s.r.o., 2015, s. 172. ISBN 978-80-7422-361-7.

Gesprächanalyse aus der Sicht der Modalität / Martina Kášová. - In: Studia Philologica. Annus 12 / Jana Kesselová. - Prešov : Fakulta humanitných a prírodných vied 

PU, 2004. - ISBN 80-8068-326-3. - S. 87-102.[4] PÉTERI, Attila 2005. Satzmodus unter kontrastivem Aspekt und seine Relavanz im Fremdsprachenunterricht am 

Beispiel des deutschen und des ungarischen Interrogativsatzes. In Jazyk a komunikácia : príprava učiteľa cudzích jazykov v 21. storočí. Bratislava : RETAAS, 2005, s. 

242. ISBN 80-89113-22-2.

[3] HORVÁTH, K., PÉTERI, A. 2005. Das Satzmodussystem im Deutschen und im Ungarischen. In Jahrbuch der ungarischen Germanistik 2004, ISSN 1217-0216. 

Budapest : Gesellschaft ungarischen Germanisten, 2005, s. 217.

VI.5. Účasť na riešení (vedení) najvýznamnejších vedeckých projektov alebo umeleckých projektov za posledných šesť rokov / Participation in conducting 

(leading) the most important research projects or art projects over the last six years 8

AEC Koronavírus v nemčine a slovenčine [elektronický dokument] / Martina Kášová. - In: Od textu k prekladu 14 [elektronický dokument] : 1 : 1 / Eva Molnárová, 

Mária Vajičková, Marketa Štefková. - Praha : Jednota tlumočníků a překladatelů, 2020. - ISBN 978-80-7374-129-7. - ISBN 978-80-7374-128-0. - S. 46-53.

KEGA 013PU-4/2019-2021 E-learningový modul kurzu Dejiny etického myslenia na Slovensku II. (2. polovica 18. storočia – do roku 1918) Vedúci projektu: prof. 

PhDr. Vasil Gluchman, CSc., spoluriešiteľka: doc. PhDr. Martina Kášová, PhD.

KEGA 005PU-4/2015-2017 Onomaziologický kontrastívny výskum vybraných lexikálno-onomaziologických paradigiem v nemeckom a slovenskom jazyku. Riešiteľ: 

doc. PaedDr. Slavomíra Tomášiková, PhD. Spoluriešitelia projektu: doc. PhDr. Martina Kášová, PhD. (zástupkyňa projektu), Mgr. Marián Fedorko, PhD., PhDr. Júlia 

Paračková, PhD., Mgr. Lucia Lukáčová (doktorandka) (január 2015 – december 2017).
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VII.c Časové vymedzenia 

pôsobenia / Duration 

od 2018 trvá

od 2014 trvá 

od 2009 trvá 

od 2010 trvá

2015-2019

2011-2015

2017-2019

VIII.c Obdobie trvania 

pôsobenia/pobytu 

(uviesť dátum odkedy 

dokedy trval pobyt) / 

VIII.d Mobilitná schéma,

pracovný kontrakt, iné (popísať)

/ Mobility scheme, 

employment contract, other 

17.06.-21.06.2019 Erasmus

21.03.-25.03.2018
Erasmus

11.06.-16.06.2018
Erasmus

21.05.-26.05.2017
Erasmus

01.08.-07.08.2017
Erasmus

17.05.-20.05.2016 Erasmus

Členka skúšobnej komisie pre odbornú skúšku prekladateľa z odboru nemecký jazyk na skúškach pre úradných prekladateľov, menovaná Ministerstvom spravodlivosti SR

Posudzovanie projektov KEGA

Členka skúšobnej komisie pre odbornú skúšku na získanie Rakúskeho jazykového diplomu  

Editorka zborníkov a monografií

Olomouc, Česká republikaPedagogická fakulta, Ústav cizích jazyků

IX.a Ak je to podstatné, uvádzajú sa iné aktivity súvisiace s vysokoškolským vzdelávaním alebo s tvorivou činnosťou / 

If relevant, other activities related to higher education or research/artictic/other activities are mentioned

IX. Iné relevantné skutočnosti / Other relevant facts 10

Freie Universität in Berlin Berlin, Nemecko

Wuppertal, Nemecko
Bergische Universität Wuppertal, Fachbereich A Geistes- und 

Kulturwissenschaften 

Jena, Nemecko

Karl-Franzens-Universität Graz

Friedrich-Schiller-Universität Jena Institut für 

Auslandsgermanistik & Interkulturelle 

Wirtschaftskommunikation 

Olomouc, Česká republika

Graz, Rakúsko

VIII.a Názov inštitúcie 

/ Name of the institution

VIII.b Sídlo inštitúcie 

/ Address of the institution

Pedagogická fakulta, Ústav cizích jazyků

VIII. Prehľad zahraničných mobilít a pôsobenia so zameraním na vzdelávanie a tvorivú činnosť v 

študijnom odbore / Overview of international mobilities and visits oriented on education and 

členka

členka

VII.a Aktivita, funkcia / Activity, position

Redakčná rada časopisu Jazyk a kultúra ISSN 1338-1148 PU Prešov

Vedecká rada časopisu Humanities and Cultural Studies, Tarnów, 

Poľsko. Index Copernicus  international. 

https://hcsjournal.pl/resources/html/cms/SCIENTIFICCOUNCIL

VII.b Názov inštitúcie, grémia / 

Name of the institution, board

členka 

Redakčná rada časopisu Slowakische Zeitschrift für Germanistik, 

vydavateľ: Verband der Deutschlehrer und Germanisten der 

Slowakei  SUNG, EV 3892/09. ISSN 1338-0796 

Skúšobná komisia pre odbornú skúšku prekladateľa organizovanú 

Ministerstvom spravodlivosti SR 
členka

riaditeľka inštitútu IG FF PU

členka Rada pre kvalitu vzdelávania Prešovskej univerzity v Prešove 

Vedecká rada PU

VII. Prehľad aktivít v organizovaní vysokoškolského vzdelávania a tvorivých činností 9  / 

Overview of organizational experience related to higher education and research/artistic/other 

členka 
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